WILD-MENÜ

Antipasto-Variation vom Wild

***

Hausgemachte Ravioli mit Wildragù-Füllung, 
mit Rosmarin und Butter

***

Hirschfilets in Wacholdersauce mit Schupfnudeln und Blaukraut

***

Waldfrüchtehalbgefrorenes
€ 42.00

********************************************

VENISON-MEAT-MENUE

Mixed antipasto of venison-meat 

***

Homemade ravioli-pasta filled with venison-meat, 

with butter and rosemary

***

Venison-medaillons in a juniper berry sauce 

with gnocchi and red cabbage

***

Wild-berry-parfait

€ 42.00

*******************************************************************
Hirschcarpaccio mit Pilzen auf Salatvariation




€ 12.00

Cold deer meat with mushrooms and salad

Pappardelle mit Rehragout





            
€ 11.00

Pappardelle-pasta with venison raogut
Hirschschnitzel in Zwiebelsauce mit Reis pilaw




€ 15.00

Venison escalope in a onion sauce with white rice
KALTE VORSPEISEN – STARTERS
Tiroler Brettljause (Speck, Käse, Kaminwurzen, Gewürzgurken)


€ 12.00

Tyrolean Bacon, cheese, sausage and pickled gherkin
Carne salada auf Raukenbeet mit Parmesanraspeln



€ 12.00
Carne Salada on rucola with parmesan-cheese

Vorspeisentris (Rohschinken-Honigmelone, Vitello Tonnato 


€ 12.00

Mozzarella mit Tomaten)
Antipasti-tris (raw ham and melon, cold veal in tuna-sauce, 
mozzarella with tomatoe
Rohschinken mit Büffelmozzarella






€ 10.00

Raw ham and bufala-mozzarella
SUPPEN - SOUPS
Gemüsesuppe







            
€ 7.00

Vegetable -soup
Speck- und Leberknödel in der Suppe





€ 8.00

Soup with Typical tirolean dumplings 

Kürbiscremesuppe








€ 7.00

Pumpkin-soup
VORSPEISEN – FIRST COURSE
Hausgemachte Spinatravioli mit Butter und Parmesan



€ 12.00

Ravioli –pasta filled with spinach
Knödeltris mit Sprudelbutter und Parmesan




€ 12.00
Typical tirolean dumplings with butter and parmesan-cheese

Lasagne vom Rohr






         

€ 11.00
Meat- Lasagne

Risotto mit frischen Pfifferlingen






€ 12.00

Risotto with fresh chanterelles
Teigtaschen mit frischen Pfifferlingen, Butter und Parmesan


€ 12.00
Ravioli-pasta filled with fresh chanterelles, with butter and parmesan-cheese

Bandnudeln mit frischen Pfifferlingen 



                      € 12.00                    Tagliatelle-pasta with fresh chanterelles 







HAUPTSPEISEN – SECOND COURSE
Rindsrippenstück geschnitten auf Rucola mit Röstkartoffeln


€ 21.00
Slices of grilled beef on rocket salad with potatoes




Mexikanischer Feuertopf mit Reis Pilaw





€ 27.00
Filet of beef in a mexican hot sauce with rice

Pfeffersteak mit Kartoffelkroquetten





€ 27.00
Filet of beef with a pepper sauce and croquettes
Kalbskotelett vom Grill mit Röstkartoffeln



           

€ 18.00
Grilled veal cutlet with potatoes
Kalbsrückensteak mit frischen Pfifferlingen und Reis pilaw


€ 21.00

Veal steak with fresh chanterelles and white rice 
Wienerschnitzel mit Pommes Frittes





€ 15.00
Wiener – Schnitzel with French fries
Lammkotelettes vom Grill mit Röstkartoffeln




€ 23.00
Grilled Lamb cutles with potatoes

Kalbsleber venezianisch mit Reis






€ 15.00 

Venetian veal liver with white rice

Straußenfilet vom Grill mit frischen Pfifferlingen und Polenta


€ 27.00
Grilled Ostrich-filet with fresh chanterelles and polenta
Hüftsteak vom argentinischen Rind mit Röstkartoffeln und gegrillte

€ 22.00

Zucchini 

Argentinian beef-steak potatoes and grilled zucchini
T-bon Steak vom Grill  ca. 460 g mit Röstkartoffeln 



€ 30.00

-Bon Steak 460 g with potatoes
Kalbsfilet vom Grill mit Mandelkroketten und Gemüse



€ 27.00

Grilled veal filet with vegetables and almond-croquettes 
Frische Pfifferlinge mit Polenta und Grogonzola




€ 18.00

Fresh chanterelles with polenta and gorgonzola-cheese
Bei Bedarf werden auch Tiefkühlprodukte verwendet

In caso di necessità vengono usati anche prodotti surgelati
